
Venez vivre une expérience  
golfique unique !
Alliez plaisir du jeu et découverte régionale  
en explorant l’Alsace et le Grand Est : paysages 
magnifiques, vignobles réputés, gastronomie 
savoureuse… et des parcours variés et de qualité.

Avec le Golf Pass profitez de 2, 3 green fees  
ou plus à tarif réduit !

Enjoy a unique golfing experience!
Combine your passion for golf with the charm of Alsace 
and the Grand Est region: breathtaking landscapes, 
renowned vineyards, and delicious gastronomy—all 
while playing on diverse and high-quality courses.
With the Golf Pass, enjoy 2 or 3 green  
fees — or even more — at a special 
discounted rate!

Erleben Sie Golf auf  
eine neue Art!
Genießen Sie Ihre Leidenschaft für Golf 
und entdecken Sie gleichzeitig das Elsass 
und die Region Grand Est: beeindruckende 
Landschaften, berühmte Weinberge  
und erstklassige Gastronomie – dazu 
abwechslungsreiche und erstklassige 
Golfplätze.

Mit dem Golfpass spielen Sie 2 oder 3 
Greenfees – oder sogar mehr – zu einem 
attraktiven Sonderpreis!
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Golf International de
Soufflenheim Baden-Baden
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Golf de
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Golf de Bitche

UGOLF
Ammerschwihr

VITTEL ÉPINAL

Golf de Vittel
Ermitage

Entzheim

Disponible uniquement à l’accueil des golfs partenaires / Available exclusively at the reception desk 
of partner golf clubs / Erhältlich ausschließlich an den Rezeptionender Partner-Golfclubs :

Golf International Soufflenheim Baden-Baden • UGOLF Ammerschwihr 
Golf de La Wantzenau • Alsace Golf Links • Golf du Kempferhof • Golf Club des Bouleaux

Golf de Bitche • Golf de Vittel Ermitage
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Conditions générales de vente / General terms of sale / Allgemeine Geschäftsbedingungen
Un Green Fee est un droit de jeu valable pour 18 trous pour une personne. En aucun cas, les variations des conditions météorologiques ne donneront droit à un  
remboursement ni total, ni partiel de la somme réglée. Les joueurs sont tenus de connaître et de respecter l’étiquette du golf. Le non respect de cette dernière 
pourra entraîner l’exclusion du golf, sans aucun droit de remboursement.
A Green Fee is a fee to play 18 holes valid for one person. – On no account will variations in weather conditions entitle the holder to a total or partial refund of the 
amount paid. – Players are expected to be familiar and comply with golfing etiquette. Failure to do so may lead to their exclusion from the golf course, without a refund.
Ein Green Fee ist ein Spielrecht, das für einem Person und 18 Löcher gilt. Auf keinen Fall kann Unwetter das Recht auf eine teilweise oder vollständige Rückzahlung  
des bezahlten Betrags begründen. Die Spieler sind dazu verpflichtet, die Etikette des Golfspiels zu kennen und zu beachten. Bei Nicht-Einhaltung, gehen sie das Risiko 
ein, ohne das jegliche Rückzahlungsrecht, vom Golfplatz ausgeschlossen zu werden.

Nos Golf Pass sont des packages de 2, 3 Green Fees ou 
plus vous permettant de jouer sur les parcours des  
8 clubs membres de Golfs in Alsace, selon le Pass choisi.

Ils sont valables sur une durée de 2 semaines consécutives 
à compter du 1er parcours joué. 

Le niveau de jeu :  
Carte Verte exigée excepté pour le Golf de Soufflenheim où 
un handicap maximum de 36.0 est souhaité. 
Rendez-vous sur notre site Internet www.golfsinalsace.com 
pour visualiser nos différents parcours.

MODE D’EMPLOI

Les Golf Pass sont en vente aux accueils des 8 golfs cités.

Lors de l’achat du Golf Pass, un bon d’échange nominatif et 
individuel (voucher) vous sera remis pour 2, 3 Green Fees ou 
plus de 18 trous, sur les parcours choisis. La réservation des 
horaires de tee times sur chacun des parcours de votre Golf 
Pass sera effectuée au moment de l’achat.

Il ne vous restera donc plus qu’à présenter votre voucher à 
l’accueil de chacun des golfs, et à profiter !

Our Golf Pass are packages of 2 or 3 Green Fees  
— or more — giving you access to the courses of  
the 8 member clubs of Golfs in Alsace, depending on the 
Pass you choose.

Theses passes are valid over a consecutive 2-week period, 
after the first round played. 

The minimum entry level is the Green Card except for  
Soufflenheim Golf Club where a handicap of at most 36.0 
is required.  
See our website www.golfsinalsace.com to view the 
different courses.

HOW TO USE YOUR GOLF PASS

The Golf Pass are on sale  at the reception desks  
of the 8 golf clubs mentioned.

When you buy a Golf Pass, you will be given a nominative 
and individual voucher for 2, 3 Green Fees — or more — for 
18 holes on the courses chosen. You will need to reserve 
the tee times for each of the courses chosen in your Golf 
Pass at the time of purchase. 

Then all you have to do is present your voucher  
at the reception desk of each of the chosen golf clubs - and 
enjoy!

Unsere Golf Pass sind Pauschalangebote / Programmpakete 
mit 2 oder 3 Green Fees – oder sogar mehr – mit denen Sie 
je nach gewähltem Pass auf den Plätzen der 8 Mitgliedsclubs 
von Golfs in Alsace spielen können.

Sie sind für eine Dauer von 2 aufeinanderfolgenden Wochen 
ab dem ersten Spiel gültig. 

Das Spielniveau: 
Mit Ausnahme des Golfplatzes de Soufflenheim, für welchen 
eine maximale Stammvorgabe von 36.0 erwünscht ist, ist 
ansonsten die grüne Karte erforderlich. 
Entdecken Sie unsere Golfplätze auf unserer Website  
www.golfsinalsace.com.

ANLEITUNG

Die Golf Pass erhalten Sie am Empfang  
dieser 8 Golfplätze.

Beim Kauf Ihres Golf Passes, wird Ihnen ein persönlicher 
Namensgutschein (Voucher) für 2, 3 – oder sogar mehr - 
18-Loch Green Fees auf den Golfplätzen Ihrer Wahl 
ausgehändigt. An diesem Zeitpunkt werden auch die Tee-
Times-Zeiten bei jedem Club Ihres Golf Passes gebucht.

Dann haben Sie lediglich Ihren Voucher am Empfang  
dieser 2 oder 3 Golfclubs zu zeigen, und schon geht es los 
mit dem Spass!
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